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TM-619 WITH CR2032 BATTERY

FRONTIER
TM619-4

+ 00BbsICHEHHE 110 K09y

e MANUAL: pyuBoi mpuBoj
¢ TIMER: XpaHUPOBAaHUE
® CLOCK: 4acel

* DAY: Henest

* MIN: 4ac

* HOUR: MHHYyTa

< XapaKTKPUCTHYECKHUI napamep

® HOMHWHAJIbHOC HAMPSKEHUE ITUTAHUA !

© MOII[HOCTb T10 KITFOYy:OMHUYECKOE CBOHCTBO
10/16/30AMP

* notpebsiemMast MOIIHOCTE:  SVA

* BpeMs3anaromas oonacts: IMuHyTa~1684acos

® TIOMSTB IO TIEPEPHIBY B MMOZAYE TOKA: 3rO%

e IporpaMMupyemblii 6110k: 1 86:10k0B

° TIOBpEMEHHasI TIOTPEITHOCTD:  +2CEKYH/IbI/ICHb

* TeMIiepaTypa okpyxkaroeii cpeapl:  -10~50C

® OTHOCHTEJbHAS CHIPOCTh:  95%

® BHJI yCTAHOBKH: NEPE/IHSIs MTAHEIb/HACTCHHBII KOBEP

e BHEWIHUI pazmep : 60x60%35mm

e ypcThIid Bec poaykros: 0.13kg

« Instrugoes de Tecla
* MANUAL: Manual

* TIMER: Timer
®* CLOCK:  Relogio
* DAY: Semana
* HOUR: Hora

* MIN: Minuto

+ Parametros de desempenho
e Tensdo de alimentagdo convencional: 12 V DC/AC
¢ Capacidade de comutagdo:
1016/30AMP resistiva
* Poténcia de consumo: S5VA
* Ambito de controle de tempo: 1 minuto a 168 horas
* Memoria na falha de energia : 3ano
* Numero de grupos programaveis: 18 grupso
* Erro de cronometrista:  +2 segundos/dia
* Temperatura ambiental: -10~50C
* Humidade relativa:  95%
* Forma de instalagdo: pendurado no painel/parede
¢ Tamanho de aparéncia: 60x60x35mm
¢ Peso liquido de produto: 0.13kg

<+ Buttons

* MANUAL: Manual
o TIMER: Timer
* CLOCK: Clock
* DAY: Week
« HOUR: Hour

o MIN: Minute

¢ Techanical Data

¢ Power Supply : 12V DC/AC
Capacity:Resistive 10/16/30AMP
Power cousuption:  5VA

¢ Timing Range: min~168hrs
Black-out:3years

Programs: 18 ON/OFF per day
Average error: 2 sec/day
Temperature range:-10~50C
Humidity :  95%
Installation:pannel/wall mounted
Dimensions:60x60x35mm
Net.Weight:0.13kg

<+ BHEUIHMIi pa3mep

¢ Tamanho de aparéncia

Transparent Cover

4 Dimensions:

TM619-4 WIRING INSTRUCTIONS

4 cxema BK/IIOYeHHn ¢ BDiagrama de cenexie de fies

¢ Wiring Diagram

NOTE: MANDATORY INSTRUCTIONS TO FOLLOW

LOOP 1TO 5

1. INPUT

e :

OUTPUT2

J123
11

NG .
= INPUT
12 VOLT DC

INPUT

OUTPUT1

Connect “ +“ Input (12vdc) to pin no.1
Connect “-" Input (12vdc) to pin no.2

5 2. LOOP
Connect pin no. 1to pin no.5 using a
jumper wire (loop)

3. OUTPUT :
When timer relay is ON the output is
connected as OUTPUT1
pinno.4 (+) || pin no. 2 (-} { or from input)

When timer relay is OFF the output is

connected as OUTPUT2

pinno.3 (+) || pinno. 2 (-} (or from input)
4. It is mandatory to follow “+” & “- connections

as shown in the diagram above

OUTPUT




+ C1oco0 npuMeHeHust MPOIYKTOB + Método de uso do produto + Setting method

1.perkimpoBKa HaCTOSIIIETO BPEMEHH 1.Ajuste do horario atual 1. Adjustment of the present time
maruv KHOITKH TIPOrpaMMHUPYEMbIE PEKUMBI Passo Tecla Estado de programagdo Steps Operation States
naxars CLOCK n HOUR . i .
1 KHOIIKH OJTHOBPEMEHHO YCTaHOBHUTb HACTOAIIMHU Hac 1 ggif;gg:z;%fggfg:g}% Configuragio da hora atual 1 PressCLOCK andHOUR together Setting the preset hour
naxkatb CLOCK u MIN Pressi 1 . .
2 |kHonku O0JIHOBPEMCHHO YCTaHOBHTb HACTOANLYIO MUHYTY 2 O;ebszglgzsudj:crilgs(;r]](oe i;[rllrlz]a Configuragio do minuto atual 2 Press CLOCK andMIN together Setting the present minute
Haxath CLOCK n DAY ssi 2 S .
3 |knonxu ogHoBpeMenHO YCTaHOBUTB HACTOALLYIO HEACIIO 3 g;‘:;igg:;i%?égfggi? Configuragdo da semana atual 3 Press CLOCK and)AY together Setting the present week
*gaskarh kHONKYy CLOCK Ha 3ceKyH/1bl MOYKHO IIOMEHSTh *Pressionar o botdo CLOCK por 3 segundos, pode mudar *Hold CLOCKover 3 seconds, it can shift from
cHCTeMy 110 BpeMeHH 12 waco/24 wacoB oformato de 12/24 horas. 24hr to 12hr format.
2.ueiirpadepHas ycTaHOBKa 2.Configuragdo de timer 2. Timer setting
maru KHOIIKH TIPOrPaMMHUPYEMBIC PECKUMBI Passo Tecla Estado de programagio Steps Operation States
BOITH B NIepBYIO LeiiTpade Entrar no modo de programagao .
| [maxars kHonky TIMER | puyto mozens 1 | Pressionar o botdo TIMER | do primeiro timer 1 Press TIMER f]j‘ée[r) [gﬁ st [in(;‘: format
(LCD nokaker 10N ) (LCD mostra ION) ows 10N)
2 naxkath knonky HOUR n MIN | yctanoBuTh nepsoe Bpemst ON 2 g‘gﬁg:?\;lﬂ:} botdes de Configurar o horério do primeiro ON 2 Press HOUR and MIN separately Set 1st ON time
'CTAHOBUTH IEPBOC BKIKOYEHHOE .
ﬁcl?n‘pacpcpﬂocipcmﬂ Henemn Configurar o tempo da primeira Sei the days of Ist ON time,
MO’HO yCTAHOBUTB KIIK/Iblii IEHb| ligagdo de timer em semana, it can be set on same setting
O/TMHAKOBBIi. KasKIbIi ICHD pode configurar o horario igual every day, different settings
pasubiit, MO.WEFR, TU. ou diferentes de todos os dias, ou in a week, MO.WE.FR |
3 |maxars knonky DAY TH.SA. SA.SU. MO.TU.WE 3 | Pressionar o botio DAY 15 formas diferentes de circulos, 3 Press DAY TU.TH.SA. SA.SU. MO.
TR SA. MO vE tais como MO.WE.FR, TU.TH. TU.WE. THFR.SA. MO.
TH.FR.SA. MO.TU.WE.
TH.FR. MO.TU.WE.TH SA, SA.SU, MO.TU.WE, TH.FR. TU.WE.TH.FR. MO.TU.
AL S S SA, MO.TU.WE.TH.FR, MO.TU. WE.TH.FR.SA etc 15
FR.SAkak 15 pa3HbIX IPOTOYHBIX WE.TH.FR.SA Y A
MOTOJIOB 1 TaK Jajiee -THEFR.SA. kinds of combinatons
4 |maxatb kHonky TIMER [ LCD nokaxer 10FF 4 Pressionar o botdo TIMER | LCD mostra 1OFF 4 Press TIMER LCD shows 10FF
5 |maxars knonky HOUR 1 MIN| ycranoButs nepsoe Bpems OFF 5 Pressionar os botdes de Configurar o horario do primeiro OFF 5 Press HOUR and MIN separately Set 1st OFF time

HOUR e MIN

YCTAHOBHTb [IEPBOE
6 |HaxaTh kHONIKY DAY BBIK/IIOYEHHOE 6 Pressionar o botdo DAY
BpeMsi HeJIe/H

Configurar o tempo da primeira
desligacdo de timer em semana

Set the day of Ist OFF

6 Press DAY day in a week

€CITH HyKHO,MOHO YCTAaHOBHUTh )
Se preicsar, pode configurar o

BpeMs BTOPOT'0 pasa JIo IIeCTHa c i
7 MOBTOPATD 2-6 Mmaru P - P’ ”p ,,ﬂ 7 Repetir os passos de 2 a 6 tempo da 2* vez até 16" vez de 7 Repeat step 2~6 If neccearry, it can set 2nd to
JIIATOrO Pa3 OTKPBITO U o SO 16th ON/OFF
i ligagdo e desligagdo.
3aKPBITO
3.yCTOHOBKA €AMHCTBEHHOTO Mojienu obpatHoro BpemenHoro: 3. Configuragdo da contagem regressiva individual 3. Countdown setting
aru KHOIIKHA [POrpaMMHUPYEMbIC PEIKMMBI Passo Tecla Estado de programagio Steps Operation States
uaxark kuonky CLOCK u [ Boiitn B Moziens 06patHoro 1 Pressionar os botdes de Entrar no modo de Press CLOCK and
1 TIMER Ha 3 cexyHas! NOBpEMEHHOTO CLOCK e TIMER ao mesm contagem regressiva 1 TH\;IER over 3 seconds Enter into countdown format
Lnn St S -1, ¥
OJIHOBPEMEHHO LCD nokaxer ¢ ULl tempo por 3 segundos LCD mostra ¢ L-Uuin together LCD shows ¢ Lo
naxarh kHonky CLOCK u | ycraHOBUTB BpeMst 00paTHOro Pressionar os botdes de Configurar o tempo de contagem
2 HOURumu CLOCK u TOBPEMEHHOT0,MaKCUMAIIbHAS 5 CLOCK e HOUR ao mesmq regressiva, ovﬁmbito maximo ¢é 23 Set the time value of countdown,
MINOJHOBPEMEHHO obiacts 23 waca59 mutyT tempo ou CLOCK ¢ MIN | horas ¢ 59 minutos. 2 Press CLOCK and HOUR the max setting rang is 23hrs

or CLOCK and MIN

OTKpBITh BPEMsi 00PaTHOTO . - L . 59mins
3 Haxatb kHonky MANUAL [HOBPEMEHHOTO 3 Pressionar o botdo “Manualf Iniciar o tempo de contagem regressiva.
X 3 Press Manual Start to countdown
0BPATHOE BpeMs PEPHIBATO 1 Parar a contagem regressiva,
4 | naxars knonky TIMER TOT/Ia BO3BPAILATECS B BPEM, 4 | Pressionar o botdo TIMER | € Yai voltar ao estado original Stop countdown, then back to
KOTOpOE I1epejt OTKPBITOM antes da confiugragio, e o timer ‘ > ¢
estda no modo OFF 4 Press TIMER the presetting countdown time,

timer keeps OFF state.

OCIIE MOJIEITH 00PAaTHOrO Apbs entrar no modo de

HOBPEMEHHOTO, HAXATS BEIIATH 13 MOJenH 06paTHOro contagem regressiva, Sair do modo de contagem Press CLOCKand TIMER | .
5 kronky CLOCK 1t TOBPEMEHHOTO , BO3BPALIAThCS 5 pressionar os botdes regressiva, e voltar ao modo 3 s together at Exit the countdown, back to
OIKY B MOJIEJTb YaChI CLOCK e TIMER por3 | de Relégio 5 over 3 seconds togetheral |- 1 ¢ rmat
TIMER Ha 3 cexyH/s! segundos the window of coundown.
4.caMOyCTaHABJIMBAIOIIHICS PA3HOCT BO BPEMEHU 4. Configuragdo de ajuste automatico de erro de tempo 4. Auto time deflection correction, Weekly
maru KHOIIKA TIPOrpaMMHUPYEMBIC PEKUMBI Passo Tecla Estado de programagio Steps Operation States
BOMTH B MOJIEJIb YCTAHOBKH . ~ 4 . .
. Haxath KHOmKy Manual pazﬂocmsoﬂspen{eﬂn 1 Pressionar os bodteManual Egrt‘rﬁ’gd‘r%;gg%%‘éim de tempo | Press Manual and TIMER | Enter time deflection correcton,
HTIMER Ha 3 cexynpI LCD nokaxer 1& It ¢ TIMER por 3 segundos LCD mostra ‘l'd. i together LCD show 10200
PETYIHPOBATE POSHOCTH BO . . Adjust the time value of deflection.
BPEMEHH,00J1aCTh PEryTHPOBKH Ajustar o tempo de erro, e 0 ambito| he 1o s +/-30 s ds. which 4
+/-30ceKynj1,5T0 Bpems IoKaxer| de ajuste ¢ cerca de 30 segundos. O| the ”"ﬁe[‘b_l c{ d?“{f’n :va 1c
S S tion
DAY PasHOCTb BO KOHKPETHOE BpeMst . N tempo mostra os detalhes de erro, ¢jo means detatled acjusting detec
2| HakaTh KHOMKY b Hejf(;ﬂ(géil:ﬂ:xig}_’fﬂ cama 2| Pressionar o botdio DAY sistema vai ajustar automaticamnetd : Fress DAY time in a week, the system will
Eorgpel\':eﬂu r[opcBoeMy o erro de tempo de cada semana automatically correct based on
JKEITAHHIO. conforme o valor configurado. the time value you just set.
BBIHTH U3 YCTAHOBKH Saird do de ot .
naxath konky CLOCK CaMOyCTOHABJIHBAOLIECTO : N air do modo de ajuste automatico dle N
3 y BpEMEIH , BO3BPALIATECA B 3 Pressionar o botio CLOCK tempo, ¢ voltar ao modo de relogio 3 Press CLOCK Back to clock mode
MO/1€J1b YacChl
5.J1aTEHTHOCTh 5. Modo de sono 5. Sleep mode
Iaru KHOTIKH TIPOrPaMMHUPYEMbIC PEKUMBI Passo Tecla Estado de programagao Steps Operation States
. N do de relogio,
1 Korja Moze/b ‘lagi,v BOWTH B JJATEHTHOCTb, 1 r‘()::izn(;r Djﬂ:') fl:IOUR Entrar no modo de sono, e LCD Press DAY and HOUR Enter sleep mode, LCD will be
HaXaTh KHOMKY " LCD 6yset 3akpbiTo press ser4 desligado ! over 3 seconds at the shut off
HOUR Ha 3 cexyHast por 3 segundos windows of clock format
o 9KpaH OyJeT 110Ka3aTh BHOBb, . A tela vai mostrar de novo e . .
) Ha)kaTh KHOMKY “R’ BCE NPOTPAMMBI HYKHO ) Pressionar de novo o todos os programas devem ser ) Press “R” The LCD will be reactivated

BHOBb botdo “R” and all of setting will be reset.

configurados de novo.

YCTaHOBHUTH BHOBbB.
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